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  Diametro ruota
  Wheel diameter
 D Raddurchmesser
  Diamètre de la roue
  Diámetro de la rueda

  Larghezza del battistrada
  Tyre width
 E Laufbreite
  Largeur du bandage
  Ancho de bandaje
  
  Larghezza totale
  Track width
 N Gesamtbreite
  Largeur totale
  Ancho total
  
  Diametro del nucleo
  Wheel centre diameter
 X Radkörperdurchmesser
  Diamétre du corps de la roue
  Diámetro del núcleo
  
  Diametro sede cuscinetti
  Bearing seat diameter
 s Kugellagersitzdurchmesser
  Diamètre siège du roulement à billes
  Diámetro alojamiento cojinetes
  
  Profondità sedi cuscinetti
  Bearing seat depth
 t Kugellagersitz-Tiefe
  Profondeur siège du roulement à billes
  Profundidad alojamiento cojinetes
  
  Scartamento esterno cuscinetti
  Outer faces bearings distance
 V Aussen Lagerabstand
  Ecartement extérieur des roulements
  Largo externo entre cojinetes
  
  Larghezza mozzo
  Hub width
 L Nabenlänge
  Longueur du moyeu
  Largo del cubo
  
  Diametro mozzo
  Hub diameter
 M Nabendurchmesser
  Diamétre du moyeu
  Diámetro del cubo
  
  Diametro foro
  Bore diameter
 d Achslochdurchmesser
  Diamètre de l'alésage
  Diámetro del agujero
  
  Altezza totale
  Overall height
 H Gesamtbauhöhe
  Hauteur totale
  Altura total
  
  Corsa massima del bilancere
  Maximum equalizer’s deflection
 C Höchster Federlauf
  Course maximale du balancier
  Desplazamiento máximo del balancín
  
  Precarico della molla
  Pretension loading
 daN Vorspannkraft
  Precharge du ressort
  Precarga del resorte
  
  Disassamento
  Offset
 F Ausladung
  Déport
  Desplazamiento
  
  Raggio di ingombro
  Swept radium
 R Umlaufradius
  Rayon d’encombrement
  Radio de viraje
  

  Dimensioni esterne della piastra
   Top plate outer dimensions
 AxB Platte-Außenmaße
  Dimensions extérieures de la platine
  Dimensiones exteriores de la platina
  
  Interasse fori di fissaggio
  Bolt hole spacing
 axb Lochabstand
  Entr’axe des trous de fixation
  Distancia entres centros
  
  Diametro bullone di fissaggio
  Fixing bolt diameter
 g Durchmesser der Befestigungsschraube
  Diamètre des boulons de fixation
  Diametro perno de fijacíon
  
  Dimensioni perno di fissaggio
  Dimensions of fixing stem
 PxQ Zapfen-Größe
  Dimensions de la tige
  Dimensiones del perno
  
  Larghezza forcella
  Fork width
 U Gabelbreite
  Largeur de la fourche
  Ancho de la horquilla
  
  Diametro bullone assale
  Diameter of axle hole
 O Achsenschraubedurchmesser
  Diamètre du boulon de l’essieu
  Diametro de la tuerca del eje
  
  Freno e/o bloccaggio totale anteriore
  Trailing total braking and/or locking device
  Totalfeststeller nachlaufend
  Blocage total avant
  Freno integral anterior
  
  Freno e/o bloccaggio totale posteriore
  Leading total braking and/or locking device
  Totalfeststeller vorlaufend
  Blocage total arrière
  Freno integral posterior

  Parapiede
  Footguard
  Fussschutz
  Pare-pied
  Protección de pié  
  
  Portata
  Load capacity
 kg Tragfähigkeit
  Capacité de charge
  Carga

  Cuscinetti a sfere
  Ball bearings 
  Präzision Rillenkugellager
  Roulements à billes
  Cojinetes a bolas

  Cuscinetti a sfere inox
  Stainless steel ball bearings 
  Präzision Edelstahl-Rillenkugellager
  Roulements à billes inox
  Cojinetes a bolas inox
 
  Cuscinetto a rullini
  Roller bearing 
  Rollenlager
  Roulement à rouleaux
  Cojinete a rodillos
  
  Cuscinetto a rullini inox
  Stainless steel roller bearing 
  Edelstahl-Rollenlager
  Roulement à rouleaux inox
  Cojinete a rodillos inox
  
  Foro passante o boccola
  Plain bore
  Gleitlager
  Alésage lisse
  Agujero liso
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